
Cronos-L

Puesto de trabajo ergonómico para 
costuras en banderas, sin paros y sin 
pérdida de tiempo en la manipulación del 
textil.

con las máquinas de coser convencionales y 
sin la necesidad de operarios especializados. 

sincronizadas con la velocidad de la máquina 
de coser para hacer costuras largas sin 
paradas y mantener una tensión del hilo 
constante. 

detrás de la aguja, lo que garantiza costuras 
totalmente lisas, sin arrugas.

dos operaciones con una sola máquina:
 1. Costura de dobladillos en el lateral
 2. Costura de la cinta de refuerzo o velcro 

dobladillando en una sola operación, con la 
posibilidad de programar paradas para coser 
las anillas. 

Ergonomic workstation for seams on flags, 
without stops and losing time with fabric 
handling.

to standard sewing machines and no skilled 
operators are required.  

the sewing speed, you can make long seams 
without stops and with constant tension on 
the thread. 

needle , which guarantee completely flat 
seams, without ruffling .

two operations in only one machine.
 1. Lateral hemming seam
 2. Sewing of reinforcement tape or magic 

tape and hemming in only one operation.
 It´s possible to program intermediate stops 

for sewing the rings.

Ergonomischer Nähautomat für Fahnen/
Banner, nähen ohne Unterbrechung 
und kein Zeitverlust auf Grund von 
Stoffhandhabung garantiert.

Standard Nähmaschinen ,weiteres kein 
erfahrenes Nähpersonal mehr notwendig.

Nähgeschwindigkeit, lange Nähte 
ohne Unterbrechung und konstanter 
Fadenspannung möglich.

komplett flache Naht ohne Falten zu 
erzielen.

Anwendungen in einer Maschine 
durchzuführen.

 1. Seitensäum nähen
 2. Verstärkungsband oder Flauschband 

gleichzeitig mit Seitensaum vernähen. 
 Es ist auch möglich Start-Stopp Intervalle 

zu programmieren um Ringe gleichzeitig mit 
Saum anzubringen.
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